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SÄKERHETSANVISNINGAR
Micro Mini2Grow är lämplig för barn med en längd på upp till ca 130 cm. 
Varning! Bär alltid skyddsutrustning när du använder Micro Mini2Grow. Får inte användas i trafiken. 
Maximal last: 20 kg med sits, 50 kg utan.
Kontrollera att alla lås, spakar, muttrar och bultar är åtdragna. Kontrollera att hjulen är ordentligt 
fastsatta och inte uppvisar några tecken på slitage. Kontrollera också att styret sitter fast ordentligt 
i önskad höjd. Kontrollera alltid att styrmekanismen är korrekt justerad inför varje användning.
  Barn ska alltid bära säkerhetsgodkänd hjälm, säkerhetsgodkända armbågs- och knäskydd 

samt skor med gummisula när de använder Micro Mini2Grow. Om produkten används på ett 
oaktsamt eller felaktigt sätt kan det leda till allvarliga eller till och med livshotande olycka 
och personskada. Observera följande information för att undvika olycka och personskada.

•  Kör på plan mark.
• Bromsklossen blir varm under användning. Undvik kontinuerlig bromsning.  
 Direkt hudkontakt kan orsaka brännskador. 
• Kör inte fortare än 5 km/h (3,1 mph). 
• Använd inte Micro Mini2Grow på allmän väg. 
• Kör endast på gångbanor eller cykelbanor. 
• Endast ett barn får färdas på Micro Mini2Grow! 
• Använd inte Micro Mini2Grow i skymning eller kvällstid. 
• Använd inte produkten på våta, oljiga, sandiga, smutsiga, isiga, skrovliga eller ojämna underlag.
•  Barnet måste lära sig hur fordonet kontrolleras. Experimentera inte och försök inte utföra några 

riskfyllda körmanövrar. Anpassa alltid körstilen efter färdigheter.
• Gör inga ändringar på Micro Mini2Grow. 
• Utöver skyddsutrustning ska även varsel-/reflexplagg bäras. 
• Olika typer av batterier eller nya och använda batterier får inte blandas. 
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•  Använd alltid två AA-batterier och se till att plus- och minuspolerna stämmer överens med sym-
bolen på locket.

• Uttjänta batterier ska tas ut ur leksaken och kasseras på korrekt sätt.
• Leksaken får inte anslutas till fler strömkällor än det rekommenderade antalet.
• Batteripolerna får inte kortslutas. 
• Använd inte laddningsbara batterier. 
• Icke uppladdningsbara batterier får inte laddas upp.
•  Blanda inte alkaliska batterier, standardbatterier (brunstensbatterier)  

och laddningsbara batterier.
• Laddningsbara batterier ska tas ut ur leksaken innan den laddas. 
• Laddningsbara batterier får endast laddas under uppsikt av en vuxen. 
• Denna leksak avger blixtar som kan utlösa epilepsi hos känsliga personer.

Spara bruksanvisningen för framtida bruk. 
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MONTERING
 VARNING: Micro Mini2Grow måste monteras av en vuxen person. Monteringsanvisningar finns 

på sid. 3—7. Använd den medföljande insexnyckeln för att dra åt/lossa snabbkopplingen när du 
justerar styrets höjd.

UNDERHÅLL
Kontrollera regelbundet att alla skruvar är åtdragna, kontrollera hjulens skick och byt ut dem vid 
behov. Rengör Micro Mini2Grow med en fuktig, mjuk trasa efter varje användning och kontrollera 
regelbundet att den inte har några synliga skador eller förändringar. Se sidan 8 för instruktioner om 
hur man byter ut bromsen (bild 1—3) och hjulen (bild 4). Låt en auktoriserad serviceverkstad utföra 
regelbundet underhåll.

GARANTI
Den lagstadgade garantin gäller i allmänhet. Garantiperioden kan variera från land till land.  
Kontrollera garantivillkoren hos Micros officiella representant i ditt land.

KASSERING
KASSERING AV PRODUKTEN
Kassera produkten enligt de lagar och bestämmelser som gäller i ditt land.
KASSERING AV FÖRPACKNINGEN
Återvinn förpackningen på rätt sätt. Papper och kartong ska återvinnas tillsammans med 
andra pappers- och kartongförpackningar och plastfilm tillsammans med annat återvin-
ningsbart plastmaterial. Recyclable paper
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